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Sinopsis / Synopsis
Retrato de la vida diaria en la pulquería “La Pirata”, un retrato de sus habitantes. Un homenaje a las personas que toman pulque, a la música ranchera, al “barrio” y al pulque.

Portrait of daily life and its inhabitants at the pulquería “La Pirata”. A homage to all those who drink pulque, to ranchera music, to the “barrio” and to pulque.

Sinopsis larga 

El director sigue el proceso de producción del pulque, bebida legendaria que se remonta a la época precolonial. Retrata el ritual religioso que aún pervive hoy (es el único registro audiovisual de la oración y el canto del destilador). Un retrato de la vida dentro de la pulquería, sus mecenas, los dueños, los músicos. Los mecenas hablan del amor, de la vida… de estar en la cárcel y de la desaparición del pulque.
La música envuelve el documental, los Tlaquicheros* cantan canciones para bendecir el nuevo lote de pulque… al igual que los mecenas borrachos y los músicos locales. Canciones de dolor, reproche; una canción que anuncia alegre y juguetonamente, "¡vete a la mierda ... que se jodan todos los que escuchan esto!" Composiciones no registradas de habitantes de la pulquería, canciones de amor, de dolor, de rabia, que subrayan su marginación social, pero al final todos los borrachos de México, sin importar la riqueza o la pobreza, cantan las mismas canciones

El pulque es considerado una bebida para los pobres y la naturaleza de su proceso de producción lo condena a desaparecer, según sus productores y mecenas desaparecerá en cinco años. Y junto con el pulque también desaparecerá toda una forma de vida para un grupo de personas que no tendrán otro lugar donde refugiarse de la cruda realidad de vivir en una megalópolis, con 12 a 18 horas diarias de trabajo con un salario mínimo de 3 dólares al día (si tienen suerte). Pero como dice uno de los clientes… “quién sabe qué pasará cuando el pulque se acabe…. Ojalá haya magueys hechos de PLÁSTICO.
Long Synopsis

The filmmaker follows the production process of pulque, a legendary drink dating back to pre-colonial times, a religious ritual and a portrait of the ritual that still survives today (it is the only audiovisual registration of the distiller’s prayer and song).   A portrait of the life inside the pulqueria*, its patrons, the owners, the musicians.  The patrons talk about love, about life… about being in jail and about the disappearance of pulque.

Music envelopes the documentary, the growers sing songs in order to bless the new batch of pulque … as do the drunken patrons and the local musicians.  A song of pain, of reproach; a song that heralds joyfully, playfully, “fuck you… fuck everyone’s who’s listening to this!”    Unregistered compositions by inhabitants of the pulqueria, songs of love, of hurt, anger, that underline their social marginalization but in the end all drunkards in Mexico, no matter the riches or their poverty sing the same songs.  

Pulque is considered a beverage for the poor and the nature of its production process makes it doomed to disappear, according to its growers and patrons it will vanish in five year’s time.  And  along with pulque will also disappear a whole way of life for a group of people that will have no where else to take refuge from the crude reality of living in a megalopolis, with 12 to 18 hour working hours a day with a minimum salary of 3 dollars a day (if they are lucky).  But as one of the patrons says… “who knows what will happen when pulque is gone….  Hopefully there will be magueys made out of PLASTIC.”

* Pulque is a fermented drink extracted from the Maguey plant.  This beverage cannot be conserved
* Tlachiquero comes from the Nahuatl root tlahchiqui, which refers to scraping something. This person extracts the mead from the maguey and then ferments it and thus obtains the drink known as pulque
*Pulqueria is a sort of bar where only pulque is served.
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Apuntes del director 

La ciudad se transforma aceleradamente y se nos hace ajena, los barrios desaparecen y sus formas de convivencia mueren con ellos. Las pulquerías son un espejo de ese mundo en extinción; sitios donde el tiempo histórico se confunde y donde el tiempo medido del reloj cobra una dimensión irreal  bajo los vapores de aguamiel fermentado.

Los hombres de las pulquerías pertenecen a un trozo de la humanidad inexistente en los planes y proyectos macroeconómicos de México; son hombres del fin del mundo, con sueños atemporales… hombres de un tramo indefinido de la historia; su sola supervivencia, al igual que la supervivencia de las pulquerías que habitan, habla de esa enorme y silenciosa resistencia cultural, que es uno de los rasgos más notables de la identidad mexicana.

La Trama.

Hombres de rasgos profundos, bebedores del néctar de los dioses que se enamoran de la vida. Mujeres resentidas con el destino por haberles puesto un mal amor en su camino. Paisajes de magueyes y cielos taciturnos donde la lluvia cae bendecida por rezos y leyendas. Canciones populares que dan ambiente a un grupo de borrachos, cábulas y albureros que llevan la música y el dolor en la sangre, la mirada y en la forma de hablar.

Migrantes que intercambian historias de la infancia y reconfortan el espíritu con un curado de fresa. Seres humanos que encuentran en la pulquería La Pirata un espacio de convivencia con su propia identidad.

¿Cómo surgió el documental?
Hace algunos años yo visitaba La Pirata como simple bebedor, pero mi interés hacia las pulquerías fue creciendo a medida en que comencé a leer y a investigar sobre la tradición del pulque y las pulquerías; no sólo me di cuenta de su importancia en la historia de nuestro país y en la identidad del mexicano sino de la inminente desaparición de una cultura y un espacio que sirve como refugio a las personas.

Antes de llevar una cámara me hice cliente habitual y comencé a conocer a la gente. La constancia hizo que me volviera cotidiano , les comenté de mi interés por hacer el documental. Las personas accedieron y llevé la cámara.
Director’s Statement 
Mexico City is in rapid transformation and it’s becoming a foreign city to its inhabitants; neighborhoods are disappearing and their livelihood fades away along with them. Pulquerias is a mirror of a world in extinction; these are places where history is concentrated and confused, where time takes on surreal dimensions under the effects of this fermented beverage.

Men inside pulquerias belong to the invisible humanity within Mexico’s macro economical plans and projects; they are the men at the end of the world, with a temporal dreams…men from an undefined time in history their survival, just as the survival of the pulquerias is an example of a huge and silent cultural resistance, which is one of the most outstanding expressions of Mexican identity.

The Plot.
Men with deep expressions, drinkers of the Lord’s nectar that fall in love with life. Women who resent their destinies, because abusive lovers have crossed their paths. Landscapes filled with maguey plants and silent skies, blessed with rain evoked by the prayers and legends. Popular songs that surround the drunkards, cheaters and double talkers; a music running through their veins, in their eyes, in their pain and in their words.

Small town migrants to the capital of the country, in search of a better life, exchange childhood stories and calm their spirits with pulque. These are human beings that find a refuge inside La Pirata pulquería, a place where they can live their own identity.

How this documentary came about?
A few years ago I used to visit La Pirata as a patron, and my interest in the way of life of this place grew as I read and did some research about pulque and the pulquerias’s tradition; I not realized it’s importance in my country’s history and as a part of Mexican identity, and was alarmed by the imminent extinction of the maguey plant and with it a whole culture and places that have represented a refuge for a certain community.

Before setting out with my camera, I became a regular client and got to know the people in the pulquería. My daily visits permitted my access to their lives, I began to share with them my interest in shooting a documentary with their help. They agreed to participate, so I took the camera with me.
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